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Bản tin 
Đảng phái Chính trị 
Yêu cầu về quyền có tên ghi trên lá phiếu đối với các cuộc 
bầu cử sơ bộ ngày 17 tháng 6 năm 2025 và  các cuộc tổng 
tuyển cử và bầu cử đặc biệt ngày 4 tháng 11 năm 2025 
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Lịch Bầu cử 

 
Loại Bầu cử Ngày Cuối Để Ứng Cử 

Viên Nộp Giấy tờ Xin  
Có Tên Trên Lá Phiếu 

Ngày cuối để ghi 
danh bỏ phiếu 

Ngày cuối để nộp đơn 
xin bỏ phiếu vắng mặt 

Bầu cử Sơ bộ  
17 tháng 6 
năm 2025 

 
3 tháng 4 năm 2025, 5:00 chiều 

 
26 tháng 5 năm 2025 
• Trực tiếp: 5:00 chiều 
• Trực tuyến:  

11:59 tối 

 
• Trực tuyến, Fax, Thư: 

6 tháng 6 năm 2025,  
5:00 chiều 

• Bỏ phiếu sớm Trực tiếp: 
14 tháng 6 năm 2025,  
5:00 chiều 

Tổng tuyển cử và 
Bầu cử Đặc biệt 
4 tháng 11 năm 2025 

 
• Tổng tuyển cử: 17 tháng 6 năm 

2025, 7:00 tối 
• Bầu cử Đặc biệt: 
o Tháng 11 đầu tiên sau khi 

trống: 15 tháng 8 năm 2025,  
5 giờ chiều 

o Tháng 11 thứ nhì sau khi 
trống: 17 tháng 6 năm 2025,  
7 giờ tối 

 
13 tháng 10 năm 2025 
• Trực tiếp: 5:00 chiều 
• Trực tuyến:  

11:59 tối 

 
• Trực tuyến, Fax, Thư: 

24 tháng 10 năm 2025,  
5:00 chiều  

• Bỏ phiếu sớm Trực tiếp: 
1 tháng 11 năm 2025,  
5:00 chiều  

Tìm trong Bộ luật Va. §§: 24.2-503 và 24.2-507 24.2-416 24.2-701 và 24.2-701.1 

https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-503/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-507/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter4/section24.2-416/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter7/section24.2-701/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter7/section24.2-701.1/
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Các đảng chính trị cần nộp những gì, khi nào, và ở đâu? 
 
Tôi cần nộp 
những gì? 

Tôi nộp mẫu đơn này 
ở đâu? 

Khi nào nộp đơn? Khi nào là hạn chót để 
nộp đơn? 

Thông tin liên lạc 
của các chủ tịch 
đảng cấp tiểu bang, 
khu vực quốc hội, 
khu vực lập pháp, 
quận và thành phố  

Cho Cơ quan Bầu cử (ELECT). Tháng 1, 2025 Thông tin cập nhật sẽ được cung 
cấp, tốt nhất là tuần đầu tiên của 
tháng 6 và tuần đầu tiên của 
tháng 11. 

Bộ luật liên quan: Bộ luật Va. § 24.2-516 
 

Thông báo của Đảng 
về Phương pháp Đề 
cử 

Cho ELECT thông qua mẫu 
nộp đơn trực tuyến. 

12 tháng 2, 2025 4 tháng 3, 2025 

Bộ luật liên quan: Bộ luật Va. § 24.2- 516 
 

Chứng nhận của 
Đảng về các Ứng 
viên Bầu cử Sơ bộ  

• Các ứng viên Tiểu bang, 
Quốc hội, và Đại hội đồng: 
Cho ELECT. 

• Tất cả các ứng viên khác: 
o Cho ELECT và 
o Tổng đăng ký viên ở 

mỗi địa phương mà 
ứng viên sẽ có tên trên 
lá phiếu. 

3 tháng 4, 2025, 5:01 
chiều 
(Sau khi thời hạn nộp hồ 
sơ sơ bộ của ứng cử viên 
kết thúc.) 

4 tháng 8, 2025, 5:01 chiều 

Bộ luật liên quan: Bộ luật Va.§ 24.2-527 
 

Nhắc nhở: thời hạn chót để đề cử ứng viên không 
qua bầu cử sơ bộ: 

Đề cử có thể bắt đầu: 
• Tổng tuyển cử: 

1 tháng 5, 2025 
• Bầu cử đặc biệt: 

Khi cuộc bầu cử được 
lệnh tổ chức. 

Đề cử phải hoàn tất trước: 
• Tổng tuyển cử: 

17 tháng 6, 2025 
• Bầu cử đặc biệt: 

o Tháng 11 đầu tiên sau khi 
trống: 15 tháng 8, 2025 

o Tháng 11 thứ nhì sau khi 
trống: 17 tháng 6, 2025 

Bộ luật liên quan: Bộ luật Va.§ 24.2-510 
 

Chứng nhận của 
Đảng về các Ứng 
viên Không qua Bầu 
cử Sơ bộ 

• Các ứng viên Tiểu bang, 
Quốc hội, và Đại hội đồng: 
Cho ELECT. 

• Tất cả các ứng viên khác: 
o Cho ELECT và 
o Tổng đăng ký viên ở 

mỗi địa phương mà 
ứng viên sẽ có tên trên 
lá phiếu. 

Sau khi đảng đã đề cử 
ứng viên này. 
 
Đối với các cuộc bầu cử 
đặc biệt, không sớm hơn 
ngày 1 tháng 5, 2025. 

Đề cử phải hoàn tất trước: 
• Tổng tuyển cử: 

23 tháng 6, 2025 
• Bầu cử đặc biệt: 

o Tháng 11 đầu tiên sau khi 
trống: 20 tháng 8, 2025 

o Tháng 11 thứ nhì sau khi 
trống: 23 tháng 6, 2025 

Bộ luật liên quan: Bộ luật Va.§ 24.2-511   

https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-516/
https://fs28.formsite.com/vaelect/NominationMethod/index.html
https://fs28.formsite.com/vaelect/NominationMethod/index.html
https://fs28.formsite.com/vaelect/NominationMethod/index.html
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-516/
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-527-Party-Certification-of-Primary-Candidates-rev-12-22-17.pdf
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-527-Party-Certification-of-Primary-Candidates-rev-12-22-17.pdf
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-527-Party-Certification-of-Primary-Candidates-rev-12-22-17.pdf
https://vote.elections.virginia.gov/VoterInformation/PublicContactLookup
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-527/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-510/
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-511-Party-Certification-of-Non-Primary-Candidate-rev-1-9-18.pdf
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-511-Party-Certification-of-Non-Primary-Candidate-rev-1-9-18.pdf
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-511-Party-Certification-of-Non-Primary-Candidate-rev-1-9-18.pdf
https://www.elections.virginia.gov/media/formswarehouse/campaign-finance/2018/candidates/ELECT-511-Party-Certification-of-Non-Primary-Candidate-rev-1-9-18.pdf
https://vote.elections.virginia.gov/VoterInformation/PublicContactLookup
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter5/section24.2-511/
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Tuyên bố tổng quát về miễn trừ trách nhiệm 
Các đảng chính trị có trách nhiệm tuân thủ mọi luật lệ và quy định hiện hành của địa phương, tiểu bang và liên bang. Mục đích 
của văn kiện này là cung cấp cho các đảng chính trị một cái nhìn tổng quát về vấn đề nộp đơn và những thông tin phải được nộp 
cho Cơ quan Bầu cử hoặc cho tổng đăng ký viên trong suốt cả năm. Văn kiện này không có mục đích cung cấp tư vấn pháp lý hoặc 
tuyên bố ràng buộc về chính sách chính thức. Các luật lệ và quy định hiện hành có thể thay đổi về nội dung và cách diễn giải. Các 
đảng chính trị nên liên lạc với đại diện pháp lý của mình để được hướng dẫn và được có những thông tin về luật lệ và quy định về 
bầu cử ở địa phương. 


